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Joven en ) . un .·111dn', 

de Bocav. l/105. 

''El voto de los pueblos indígenas 
no vale una gorra'' 

(Entrevista con Elizabeth Henríquez, 
alcaldesa de Puerto Cabezas) 

Alvaro Rivas Gómez 1 

ADIE AL ENCONTRÁRSELA PODRÍA ADIVINAR que 
detrás de esa mujer menuda y cobriza se encuen 
tra quizá la principal dirigente femenina de YA 
TAMA. Sólo al escucharla puede uno asistir al 
proceso de crecimiento de su figura y compren 
der que esta pequeña fémina ocupe ahora la silla 

edilicia del municipio de Puerto Cabezas. La primera vez que 
la vi fue antes de que fuese elegida alcaldesa. En una reunión 
del Comité Costeño. Me impresionó la vehemencia con que 
daba rienda suelta a sus argumentos y por la racionalidad de 
éstos. Pero cuando más me impactó realmente fue cuando la 
escuché dirigirse en su lengua materna a los miskitos. A pe 
sar de que no domino la lengua miskita pude notar no sólo la 

seguridad que manifestaba en su discurso sino también la aten 
ción con que era escuchada por el grueso de la asamblea, los 
gestos de afirmación que se hacían los presentes entre sí frente 
a sus argumentos y los aplausos que incitaba a lo largo de su 
intervención. 

Tuve que esperar mucho tiempo en la antesala de su despacho 
para poder hacerle esta entrevista, lo cual me permitió obser 
var el nivel de ocupación que le procuraba su cargo. No sé si 

1 .  Director de Wani, la revista del Caribe Nicaragüense 
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Sandy Bay, Ninayare. 

Integrada a la organización ALPROMISU. 

Responsable de la juventud MISURASATA, en ese entonces ALPROMlSU. 

Dirigente del Proyecto Piloto para la Alfabetización en Lenguas en la co 
munidad de Sisin. 

Encarcelada 1 7  días en Bluefields por los sandinistas y liberada por Hazel 
Law y William Ramírez. 

Parte del primer grupo de personas que se cruzó a Honduras y estuvo inte 
grada a la contra hasta el 90 que se dio la desmovilización. 

Desmovilización de la contra con la participación de la CIAT-OEA. 

Elegida Miembro del Consejo Regional de la RAAN, durante el período 
I 994-1998. 

Reelecta Miembro del Consejo Regional y parte de la Junta Directiva del 
Consejo Regional. 

Miembro del Consejo Regional de la RAAN hasta el 2002. 

Alcaldesa de Puerto Cabezas durante el período 2005-2009. 
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era lo habitual de cada día, pero en esta vez pude ver desfilar 
hacia su despacho a concejales, funcionarios, gente del pue 
blo claramente humilde. Y también su almuerzo. Daba la im 
presión de ser una funcionaria sin descanso. A esto me referí 
cuando iniciamos la entrevista: 

AR: ¿Qué tal de trabajo durante el corto período de dos 
meses que tiene de gestión? 

EH: Realmente he venido trabajando muy fuertemente. Hasta 
este 26 de mayo tengo dos meses de estar aquí y he hecho mu 
cho. Siento que he hecho mucho, porque las últimas adminis 
traciones municipales no pudieron hacer en cuatro años obras 
como las que yo estoy haciendo en estos dos meses. Me refie 
ro, por ejemplo, al mantenimiento de la carretera, lo cual ha 
tenido un gran impacto entre los comerciantes y transportistas. 

AR: ¿La carretera Bilwi-Wawa Bum? 

EH: Si. Y también me estoy refiriendo a la carretera Bilwi 
Waspam. Como alcaldesa de este Municipio negocié con la 
Misión Bautista. Personalmente hice todas las gestiones para 
sacar los equipos de mantenimiento de carretera de la Aduana 
a nombre de esta alcaldesa y concerté con la Misión el dar 
mantenimiento no solo de aquí hasta donde tenemos obliga 
ción como Municipio sino que más allá, hasta Waspam. Y todo 
eso en menos de dos meses. También usted puede ir a la playa 
y observar cómo esta alcaldía se ha preocupado por la basura 
que tenemos. Un problema bastante grande. Pues bien, noso 
tros, en menos de dos meses hemos hecho una limpieza no 
sólo en la playa sino en todos los barrios. 

AR: ¿Para usted cuál fue el factor principal de su triunfo 
electoral? 

Realmente yo me fui a la contienda electoral sin fondos, por 
que YATAMA como organización no cuenta con suficientes 
fondos. Pero yo iba a las comunidades y allí la gente me ofre 
cía de comer lo que otros partidos les habían ido a regalar. Yo 
le decía a mi gente: "Yo no ando con gorras, ni camisetas. Y si 
ustedes quieren que yo les traiga gorra para que me den su 
voto, mejor no me lo den, porque el voto de los pueblos indí 
genas no vale una gorra, ni tampoco una camiseta, tu voto es 
por tu derecho, por tu desarrollo; por tanto, el voto de ustedes 
tiene que salir del corazón, no porque les den gorras o camise 
tas, en este caso prefiero que no me den su voto". Yo tenía que 
hablar claramente con el pueblo. Yo he sido líder de estos pue 
blos indígenas desde hace muchos años, y ellos me conocen. 
Fui en dos periodos miembro del Consejo Regional. Cuando 
me propusieron para el tercer período no quise aceptar. Me 

preguntaron por qué, y yo les contesté: "Porque quiero ser 
candidata a alcaldesa de Puerto Cabezas" Cuando se inserí- 

WANI 

bió YATAMA dejó abierto para todas las personas que que 
rían inscribirse el derecho de correr como candidatos, y yo me 
inscribí y dije que iba a ganar. Yo pedía los votos a los PLC, a 
los sandinistas. Les decía que confiaran en una mujer nativa 
de aquí. 

AR: ¿Qué significado tiene para usted su triunfo? 

Como una muestra de que el pueblo costeño está decidiéndose 
por la solución de sus problemas a través de sus propias orga 
nizaciones políticas y no por los partidos tradicionales del 
Pacífico. En 1998, cuando fui reelecta para ser miembro del 
Consejo Regional, en ese entonces, me acuerdo, nosotros solo 
sacamos electos ocho concejales y queríamos negociar con el 
PLC. Nos sentamos con el doctor Alemán y nos dijo: "ustedes 
de YATAMA, ustedes perdieron, ustedes tienen que aprender 
a jugar fútbol americano". Desde entonces hemos venido ju 
gando. Y aunque en el 2000 no se nos permitió participar -se 
nos suprimió ese derecho, y hasta muertos tuvimos-, ahora 
estamos aquí triunfantes y con un juicio, en la Corte lnterame 
ricana de Justicia, en contra del Gobierno de Nicaragua, por 
la violación y atropellos de entonces, el cual estoy segura que 
vamos a ganar. 

Elizabeth Henriquez, alcaldesa de Puerto Cabezas. 
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AR: Durante mi estadía en Bilwi pude escuchar en un noti 
ciero local críticas en torno a su incumplimiento en el senti 
do que durante la campaña prometió ser una alcaldesa cuya 
gestión iba a ser inclusiva, y que en cambio había despedido 
a varios trabajadores de la Alcaldía. 

EH: Bueno, realmente cuando yo entré, como es de todo co 
nocido, aquí la mayor parte del personal era del Frente Sandi 
nista. A mi entrada a la alcaldía yo les notifique que venía ha 
trabajar, que no traía conmigo ningún prejuicio partidario en 
tomo a los trabajadores de la Alcaldía, y que por tanto ellos 
quedaban ahí. Pero ellos son gente radical y ni buenos días me 
dan. Cuando no les ha parecido algo están renunciando. Yo no 
puedo detenerlo ni decirles que no se vayan tampoco. Ellos 
renuncia y yo les acepto la renuncia. La mayor parte se ha 
sido por su propia voluntad, y otra parte porque estaban ubi 
cados en cargos de confianza. Realmente a quienes estaban en 
estos cargos los sustituí con mi gente con los cuales yo tengo 
mis compromisos. Esto nadie lo puede cuestionar, pues cada 
cambio de administración se da con todo y gabinete. El resto 
del personal de la alcaldía está trabajando normalmente. 

AR: Desde cuándo su participación en el movimiento indí 
gena? 

EH: Desde los tiempos de Somoza en sus últimos años. En el 
76, después de que se crearon ACARIC [Asociación de Clu 
bes Agropecuarios] y ALPROMISU [ Alianza para el Progre 
so de los Pueblos Indígenas Miskitos y Sumos]. Atrajo mi aten 
ción la existencia de una organización indígena y me acerqué 
a Alpromisu. Fui invitada por Steadman Fagoth y Brooklyn 
Rivera a participar en la organización. Yo estaba jovencita 
entonces, pero desde ese momento me interesó siempre parti 
cipar en la lucha por los pueblos indígenas. Pero fue después 
del triunfo sandinista, con la formación de MISURASATA, 
cuando me entregué de lleno a esta lucha. Participé en la Asam 
blea General en Bilwi y allí me eligieron como responsable de 
la juventud de MISURASATA. En 1980, cuando empiezan 
los conflictos armados entre los pueblos indígenas y los sandi 
nistas yo también fui encarcelada diecisiete días, y en 1981  
me crucé a Honduras para integrarme a la contra toda la déca 
da de los ochenta y noventa, hasta mi desmovilización en el 
marco de la CIAT-OEA en 1990. 

AR: Se habla que los miskitos son machistas. ¿Cómo ha sido 
su experiencia como dirigente en ese sentido? 

EH: Me ha costado mucho. Es cierto, los hombres son bastan 
te machistas, pero el trabajo que he venido haciendo hasta aho 
ra me ha dado, frente a los hombres, legitimidad como dirigen 
te. Y claro, los hombres que hay en YATAMAme han valorado 
por eso, por la trayectoria que tengo. Yo no he venido de la 
noche a la mañana a decir que yo quiero ser alcaldesa y que 
estoy aquí de alcaldesa así no más. Mi lucha ha sido de mucha 
trayectoria y ningún hombre tiene moral para decir: Elisa, us 
ted no ha hecho nada, usted no puede estar ahí. Yo merezco 
todo el respeto y el apoyo, y también estar donde estoy. Des 
pués de que gané en la precampaña, yo sabía que iba a ganar 
esta alcaldía, porque yo le dije al pueblo: Ustedes me están 
poniendo como candidata, ustedes me van a apoyar, la contien 
da electoral no está bajo mi responsabilidad, está bajo su res 
ponsabilidad, si yo pierdo ustedes van a tener la culpa. 

AR: ¿Personalmente está usted interesada en cambiar esa 
mentalidad machista? 

EH: Claro, lo he venido haciendo. Soy la presidenta de A MICA 
[Asociación de Mujeres Indígenas de la Costa Atlántica], una 
asociación de mujeres que no sólo trabaja con mujeres, sino 
que también hemos trabajado con líderes comunitarios, con hom 
bres, para que se capaciten, sensibilicen y se involucren en todo 
el proceso de la liberación de la mujer, y que se den cuenta que 
también nosotras las mujeres tenemos derecho a todos los espa 
cios, a participar en la toma de decisiones. Creo que en ese 
sentido, nuestro trabajo ha dado sus frutos. Hay ahora un alto 
porcentaje entre los hombres que han cambiado su actitud ma 
chista. En la actualidad existen candidatas mujeres en las co 
munidades, hay síndicos y dirigentes mujeres. Pero esto nos ha 
costado mucho tiempo de trabajo, de concientización. 

AR: Una cosa son las campañas y otra cosa es la realidad. 
¿Qué es lo que piensa realizar en este periodo que le toca a 
usted como administradora de la municipalidad? 

EH: Realmente yo no me comprometí fuera de las demandas 
de los pueblos. Teniendo la certeza de que iba a ser alcaldesa, 
yo ya tenía planificado qué era lo que iba a hacer, y a eso fue 
a lo que me comprometí, y eso es lo que he venido haciendo 
hasta ahora: todas las actividades que tiene que ver con nues 
tras demandas. Por eso creo que su cumplimiento hará de mi 
administración algo muy especial en comparación a la de cual 
quier otro alcalde. Porque soy una mujer líder con mucha res 
ponsabilidad y muchos compromisos con el pueblo. ■ 
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